AR-15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS M-LOK - 10.5 LIGHTWEIGHT
HANDGUARD BLACK M-LOK

Lightweight Design with Slim Profile Barrel Nut, Screws, and Barrel Nut Wrench
Included Features Patented 4140 Heat Treated Torque Plate for Simple
Installation Available in 10.5”, 12.625", 14", and 15" lengths One Piece Free Float
Design 7.60z, 8.70z, 9.20z, and 9.70z Installed Weight Rugged 6061 Aluminum
Type 3 Hard Coat Anodized MIL-STD 1913 Picatinny Top rail Two Integral
Anti-Rotation QD Sling Sockets Super Slim 1.5” Outside and 1.3" Inside Diameter
4 Sides of M-Lok Slots 5-Slot Polymer M-Lok rail included Fully Dehorned and
Deburred 100% Made in USA- Keeps America Working Ml Lifetime Warranty
NOT FOR USE ON GAS PISTON AR's!

Attributes

Name: 10.5 LIGHTWEIGHT HANDGUARD BLACK M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041134

Mfr. No.: MICRLW105

Color: Black

Length: 10.5

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: M-LOK

Type: Free Float

Delivery weight: 0.522kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 356mm

UPC: 812102032205

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fuir AR15 Lightweight
Handguards MLOK

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Lightweight Handguards MLOK von Midwest Industries. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlassige Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle notwendigen VorsichtsmaRnahmen treffen
und das Produkt ordnungsgeman verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur gemall den Anweisungen in dieser Anleitung.

Uberprifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfélle sofort den zustéandigen Behérden.

Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards korrekt installiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

®* Vermeiden Sie die Verwendung des Handguards an Gasplaton ARs, da dies zu Sicherheitsrisiken fiihren
kann.

® Achten Sie darauf, dass der AuRendurchmesser von 1,5 Zoll und der Innendurchmesser von 1,3 Zoll wahrend
der Installation nicht Gberschritten werden.

®* Verwenden Sie die mitgelieferte Barrel Nut Wrench, um eine sichere Montage zu gewéhrleisten.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Uberpriifen Sie, ob alle Teile (Barrel Nut, Schrauben, Barrel Nut Wrench) im Lieferumfang enthalten
sind.
® Stellen Sie sicher, dass Sie einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsbereich haben.

2. Installation:

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.

Installieren Sie die Barrel Nut gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Befestigen Sie den neuen Handguard sicher an der Barrel Nut.

Verwenden Sie die mitgelieferte Barrel Nut Wrench, um sicherzustellen, dass der Handguard fest sitzt
und keine Bewegung aufweist.

3. Verwendung:
® Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Handguard sicher montiert ist.

® Verwenden Sie das Produkt nur fiir die vorgesehenen Zwecke und in Ubereinstimmung mit den
geltenden Gesetzen und Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf3 den drtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir Fragen oder weitere Informationen zu lhrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfigung.
Bitte konsultieren Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Einzelh&ndler, bei dem Sie das

Produkt erworben haben.

Wir danken lhnen fir Ihr Vertrauen in das AR15 Lightweight Handguards MLOK von Midwest Industries und
winschen lhnen viel Freude mit Ihrem neuen Produkt!



Safety Instruction Guide for AR15 Lightweight
Handguards MLOK

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Lightweight Handguards MLOK. This guide is designed to provide you with
essential safety information, installation instructions, and proper usage guidelines to ensure a safe and effective
experience with your product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure that the handguards are compatible with your AR15 model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Store the handguards in a dry, cool place when not in use.

Check for any signs of damage or wear before each use.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not use the handguards on gas piston ARs.

Ensure that the handguards are securely installed to prevent accidental detachment during use.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage.

Follow all manufacturer guidelines regarding the weight limits and usage of accessories.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms, including eye protection.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools: barrel nut wrench, screws, and the handguards.
® Ensure that your workspace is clean and free of distractions.

2. Installation:

® Remove the existing handguards from your AR15.

® |nstall the barrel nut using the provided wrench, ensuring it is tightened to the manufacturer's
specifications.

® Align the handguards with the MLOK slots and secure them using the screws provided.

® Doublecheck that all screws are tightened and that the handguards are securely in place.

3. Usage:

® Once installed, check the handguards for stability before using your firearm.

® Regularly inspect the handguards for any signs of wear or damage during use.

® |[f installing accessories, ensure they are compatible with the MLOK system and do not exceed the
weight limits specified by the manufacturer.

Disposal Instructions
® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.

® |f the handguards are no longer usable, please recycle them if possible. Check with local recycling facilities for
proper disposal methods for aluminum products.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 Lightweight Handguards MLOK, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.



By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Lightweight
Handguards MLOK. Thank you for your attention to safety.



Guide de Seécurité pour les Gardemains Lightweight
AR15 MLOK

Introduction

Merci d'avoir choisi les gardemains Lightweight AR15 MLOK de Midwest Industries. Ce produit est congu pour
améliorer la performance de votre arme tout en garantissant la sécurité de son utilisation. Veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation
d'armes a feu.

Vérifiez régulierement I'état de votre gardemain pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

* Ne laissez pas les enfants ou les personnes non qualifiées manipuler I'arme équipée de ce produit.

En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne jamais utiliser le gardemain sur une arme a piston a gaz.

Evitez tout contact avec des surfaces chaudes aprés I'utilisation de I'arme.

Ne pas appliquer une pression excessive lors de l'installation ou de l'utilisation du gardemain.
Utilisez uniqguement les accessoires et les pieces recommandés par le fabricant.

Portez des lunettes de protection lors de I'utilisation de I'arme.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
2. Equipement nécessaire: Vous aurez besoin d'une clé a écrou de canon (inclus) et d'une vis.
3. Installation du gardemain:

® Retirez I'ancien gardemain si nécessaire.

® |nstallez le nouvel écrou de canon a profil mince.

® Fixez le gardemain en place a l'aide des vis fournies.

® Assurezvous que le gardemain est bien fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

® Utilisez le gardemain uniquement avec des accessoires compatibles.
® Assurezvous que les sockets QD pour sangle sont bien en place avant de les utiliser.
® Vérifiez régulierement la sécurité de l'installation du gardemain avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas le produit dans des ordures ménageres.
® Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
® Sjle produit est endommagé, contactez les autorités locales pour des instructions sur le recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter le point de contact local de I'UE pour des informations supplémentaires. Assurezvous de conserver une
copie de votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de support.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez a
assurer une utilisation sdre et efficace de votre gardemain Lightweight AR15 MLOK.



Guida di Sicurezza per I'Utilizzo dei Guardamani AR15
Lightweight MLok

Introduzione

Grazie per aver scelto il Guardamano AR15 Lightweight MLok di Midwest Industries. Questo prodotto & progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro e per garantire un utilizzo sicuro. E fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per evitare incidenti e garantire la massima funzionalita.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto, ovvero per il fucile AR15.

Controlla sempre che il guardamano sia installato correttamente prima di utilizzare I'arma.

Non utilizzare il guardamano su armi a pistone a gas.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso del fucile.

Evita di toccare il fucile mentre é carico e non puntarlo mai verso te stesso o altre persone.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il guardamano.

Non utilizzare il guardamano in condizioni estreme, come temperature molto elevate o basse, che potrebbero
compromettere la sua integrita.

® Controlla regolarmente il guardamano per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione per l'Installazione

® Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti inclusi: dado di canna, viti e chiave per dado di
canna.
® Rimuovi il vecchio guardamano se presente.

2. Installazione del Guardamano
® Posiziona il dado di canna nel foro previsto.
® Fissa il guardamano al fucile utilizzando le viti fornite.
[ ]
[ )

Utilizza la chiave per dado di canna per serrare il dado in modo sicuro.
Verifica che il guardamano sia ben fissato e non si muova.

3. Uso del Guardamano

® Una volta installato, il guardamano & progettato per offrire una presa sicura.
® Utilizza gli slot MLok per attaccare accessori come slinga e altri equipaggiamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Quando il prodotto non & piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il guardamano nell'ambiente; verifica le procedure di riciclaggio per materiali in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
a visitare il sito web ufficiale di Midwest Industries. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di
acquisto per facilitare il supporto.



Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza. Utilizza il tuo guardamano AR15
Lightweight MLok in modo responsabile e sicuro.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 LIGHTWEIGHT
HANDGUARDS MLOK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup AR15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK MIDWEST INDUSTRIES. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, instalacji i uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z
produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

® Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikaj wszelkich dziatan, ktére mogg prowadzic¢ do
uszkodzenia.

® Nie korzystaj z produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0séb nieupowaznionych.

® Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnic sie, ze nie wystepuja zadne oznaki zuzycia lub
uszkodzenia.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich organéw.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Uzywaj rekawic ochronnych podczas instalacji, aby unikna¢ skaleczen.

® Upewnij sie, ze wszystkie elementy montazowe sg dobrze dokrecone przed uzyciem.

® Nie uzywaj produktu w potgczeniu z systemem gazowym pistonowym, poniewaz moze to prowadzi¢ do
uszkodzenia.

® Nie przeciazaj uchwytéw, aby unikngé ich uszkodzenia lub ztamania.

® Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni palnej.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia: klucz do nakretki lufy, Sruby.
® Sprawdz, czy masz odpowiednig dtugos¢ uchwytéw (10.5”, 12.625", 14" lub 157).

2. Instalacja:

Zdejmij istniejacy uchwyt, jesli jest zainstalowany.

Zamontuj nowy uchwyt, upewniajac sie, ze jest prawidtowo ustawiony.
Uzyj nakretki lufy i klucza do dokrecenia elementéw.

Sprawdz, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie:

® Uzywaj uchwytéw zgodnie z ich przeznaczeniem, unikajac nadmiernego obcigzania.
® Regularnie sprawdzaj stan uchwytéw przed kazdym uzyciem.

Instrukcje dotyczgce utylizacji
® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw, jesli jest to zabronione.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu metalu i innych materiatow.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.



Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg. Dbaj o swoje bezpieczenstwo i bezpieczenstwo innych podczas
korzystania z AR15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK.



AR15 Lightweight Handguards MLOK Kayttéohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 Lightweight Handguards MLOK tuotteen kayttdohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu tarjpamaan
kayttgjilleen kevyen ja kestavan vaihtoehdon, joka parantaa ampumaaseen kasiteltavyytta ja suorituskykya. Lue
tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kaytt6a varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata paikallisia lakeja ja s&antdja, jotka koskevat ampumaaseiden lisdvarusteita.

Erityiset Turvatoimet Kaytdssa

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, asennuksen aikana.
Varmista, ettd kaikki tydkalut ovat kunnollisia ja turvallisia kayttaa.

Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta kaytosta.

Tarkista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen kayttoa.

Vélta tuotteen altistamista aarimmaisille lampétiloille tai kosteudelle.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

Poista vanha kéddensuoja tarvittaessa.

® Asenna uusi AR15 Lightweight Handguard MLOK tynnyriin kayttdmalla mukana tulevia muttereita ja
ruuveja.

® Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.
Kayta tynnyrin mutterin avainta varmistaaksesi, ettd mutterit on kiinnitetty oikein.

® Tarkista, ettd kAdensuoja on kunnolla paikallaan ennen kayttéa.

2. Kaytto:

® Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

® Varmista, ettd ase on turvallisesti ladattu ja etté kaikki turvallisuuskaytannét on otettu huomioon ennen
ampumista.

® Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista kayttoa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
* Al4 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoon saadaksesi lisétietoja oikeista havittdmismenetelmista.

Lisatiedot ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on tuote mukana, kun otat yhteytta.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa AR15 Lightweight Handguards MLOK tuotteen turvallisen ja tehokkaan
kayton. Kiitos, etté valitsit meidat!



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Lattvikts Handguards
MLOK

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Lattvikts Handguards MLOK fran Midwest Industries. Denna produkt ar designad for att ge
en latt och robust I6sning for ditt skyttebehov. For att sakerstalla sédker anvandning och langvarig prestanda, vanligen
l&s noggrant igenom dessa sdkerhetsinstruktioner innan installation och anvéndning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Sakerstall att produkten ar avsedd for ditt specifika vapen och att den ar korrekt installerad.
Kontrollera regelbundet handguardens skick for sprickor, skador eller slitage.

Anvand endast med kompatibla tillbehtr och komponenter.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller oegentligheter till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd vid skytte.

Undvik att anvanda handguarden pa gaspiston AR:s, eftersom detta kan orsaka skador.
Installera handguarden enligt instruktionerna for att undvika risker vid anvandning.
Kontrollera att alla skruvar och fasten &r ordentligt atdragna innan anvandning.

Tank pa att handguarden kan bli varm vid anvandning; vidrér den inte omedelbart efter skott.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

® Samla alla nédvandiga verktyg och komponenter (skruvar, falgnyckel).
® | &sigenom installationsanvisningarna noggrant innan du bdrjar.

2. Installation:
® Ta bort det gamla handguardet enligt tillverkarens instruktioner.
® Placera den nya handguarden pa vapnet och se till att den &r korrekt justerad.
* Anvand den medfdljande falgnyckeln for att fasta handguarden med de medféljande skruvarna. Se till
att de ar atdragna ordentligt.
® Kontrollera att handguarden sitter stabilt och att inga delar ar lésa.

3. Anvéndning:

® Nar handguarden ar installerad, kontrollera att den ar i gott skick innan varje anvéandning.
® Anvand handguarden i enlighet med vapenets specifikationer och alltid med sékerhet i fokus.

Avfallshantering

® Avlagsna och kassera produkten pa ett miljovanligt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metall och plast.

Kontaktinformation for ytterligare stéd
For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten képtes.

Viktig information



Denna produkt &r 100% tillverkad i USA och omfattas av Ml livstidsgaranti. Anvandning av produkten p& ett korrekt
satt sakerstaller dess hallbarhet och funktionalitet. Tveka inte att rapportera eventuella osékra produkter eller
incidenter till de relevanta myndigheterna och hall dig informerad om &terkallelser via EU:s Safety Gateplattform.



Navod na bezpecné pouzivani AR15 LIGHTWEIGHT
HANDGUARDS MLOK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK od spole¢nosti MIDWEST
INDUSTRIES. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici vykon a bezpecnost. Tento navod obsahuje
dilezité informace o bezpeném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Prosim, peclivé si prectéte vSechny pokyny
a dodrzujte je.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si vzdy preététe a porozuméijte véem pokyndim a varovanim.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoSkozeny a zda neobsahuje Zadné viditelné vady.
Pouzivejte vyrobek pouze pro urcené Ucely, jak je uvedeno v tomto navodu.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé nejasnosti nebo dotazl se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

* NENI URCENO PRO POUZITi NA AR S PLYNOVYM PISTONEM!

® P¥iinstalaci a pouzivani se ujistéte, Ze je vyrobek spravné upevnén, aby se predeslo uvolnéni béhem
pouzivani.

® P¥i manipulaci s vyrobkem noste ochranné bryle a rukavice, abyste se vyhnuli zranéni.

® P¥i montaZi se vyvarujte pouZziti nadmerné sily, abyste neposkodili zavity nebo matici hlavné.

® Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné soucasti: lehky design s Gzkym profilem, matici hlavnég,
Srouby a kli¢ na matici hlavné.
® Ujistéte se, ze mate potfebné nastroje a prostor pro bezpecnou instalaci.

2. Instalace:

Odstrante staré nadpazbi a vycCistéte misto instalace.

Umistéte matici hlavné na hlaven a zajistéte ji pomoci dodaného klice.

Pripevnéte lehké nadpazbi na hlaven a utdhnéte Srouby, dokud nebude pevné drzet.
Ujistéte se, Ze nadpazbi je spravné umisténo a neomezuje pohyb zbrané.

3. Pouzivani:

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek spravné upevnén a bez poskozeni.
® Pouzivejte vyrobek pouze ve vhodnych podminkach a ve spojeni s kompatibilnimi zbranémi.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech a recyklaci.
* Pokud je vyrobek poskozen nebo nefunkéni, zlikvidujte ho bezpeénym zplisobem, aby nedoslo k ohroZeni
ostatnich.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace, obratte se na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.

Zaver



Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpeéné pouzivani AR15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK. Dékujeme,
Ze jste si vybrali na3 produkt a pfejeme vam mnoho Gspécht pfi jeho pouZzivani.



